
PV\1307112LV.docx PE763.272v01-00

LV Vienoti daudzveidībā LV

Eiropas Parlaments
2024-2029

Ekonomikas un monetārā komiteja

ECON_PV(2024)0923_1

PROTOKOLS
Sanāksme 2024. gada 23. septembrī

BRISELĒ

Sanāksme tika atklāta plkst. 15.00 priekšsēdētājas Aurore Lalucq vadībā.

1. Darba kārtības pieņemšana
Lēmums: darba kārtību pieņēma tādu, kā norādīts šajā protokolā.

2. Protokola apstiprināšana sanāksmei, kas notika:
 2024. gada 23. jūlijā PV – PE763.017v01-00

Lēmums: protokolu apstiprināja.

3. Sanāksmes vadītājas paziņojumi

Mutiskais tulkojums

Sanāksmes vadītāja sniedza īsu paziņojumu par sanāksmē pieejamajām mutiskās tulkošanas 
iespējām.

Labojums Regulā par Eiropas statistiku

Saskaņā ar Reglamenta 251. pantu ECON komiteja ir saņēmusi Regulas par Eiropas statistiku 
labojuma projektu. Labojuma projektu visiem ECON komitejas locekļiem izplatīja 2024. gada 
28. un 30. augustā.

Jebkuri komentāri būtu jānosūta ECON komitejas sekretariātam vēlākais līdz šodienai, 
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2024. gada 23. septembrim, plkst. 18.30.

Ja ECON komiteja neiebildīs, labojumu iesniegs plenārsēdē. Par to tiks paziņots plenārsēdē 
(oktobra I sesijā), un to uzskatīs par apstiprinātu, ja vien grupa, kura sasniedz vismaz zemo 
obligāto minimumu, nebūs iesniegusi pieprasījumu, ka par labojumu ir jābalso.

Labojumi direktīvās “Maksātspēja II” (pārskatīšana) un IRRD

Saskaņā ar Reglamenta 251. pantu ECON komiteja ir saņēmusi labojumu projektu attiecībā uz 
“Maksātspēja II” pārskatīšanu un direktīvu, ar ko izveido apdrošināšanas un 
pārapdrošināšanas sabiedrību atveseļošanas un noregulējuma režīmu (IRRD). Labojuma 
projektu visiem ECON komitejas locekļiem izplatīja 2024. gada 16. un 19. septembrī.

Jebkuri komentāri būtu jānosūta ECON komitejas sekretariātam vēlākais līdz šodienai, 
2024. gada 23. septembrim, plkst. 18.30.

Ja ECON komiteja neiebildīs, labojumu iesniegs plenārsēdē. Par to tiks paziņots plenārsēdē 
(oktobra I sesijā), un to uzskatīs par apstiprinātu, ja vien grupa, kura sasniedz vismaz zemo 
obligāto minimumu, nebūs iesniegusi pieprasījumu, ka par labojumu ir jābalso.

Koordinatoru 2024. gada 12. jūlija septembra sanāksme — pieņemto lēmumu un ieteikumu 
kopsavilkums
1. Parlamenta darba atsākšana: neizskatīto jautājumu un citu neizskatīto lietu apstrāde

 Neizskatīti jautājumi: tika panākta vienošanās i) turpināt darbu pie visām ECON 
lietām “Neizskatītie jautājumi” un ii) saglabāt tās lietas, kas piešķirtas vienai un tai pašai 
politiskajai grupai, neatņemot papildu punktus.

 Pirmajā lasījumā skatītās lietas, par kurām nav panākta vienošanās: attiecībā uz 
ECON lietām, par kurām Parlaments pirms vēlēšanām pabeidza pirmo lasījumu bez 
vienošanās ar Padomi, tika panākta vienošanās i) neprasīt Komisijai atkārtoti iesniegt 
šos priekšlikumus Parlamentam saskaņā ar 62. pantu, ii) saglabāt tās lietas, kas 
piešķirtas vienai un tai pašai politiskajai grupai, neatņemot papildu punktus, un iii) 
saglabāt Irene Tinagli (S&D) referentes funkcijas attiecībā uz LMB statistikas lietu 
(neatņemot punktus).

 Neaktīvās lietas: saskaņā ar Reglamenta 250. pantu tika panākta plaša vienošanās atzīt 
par spēku zaudējušām šādas lietas:

 Eiropas Investīciju stabilizācijas funkcija 2021.–2027. gadam (BUDG-ECON 
lieta);

 Eiropas Monetārā fonda izveide;
 Mehānisma izveide finansiālas palīdzības sniegšanai dalībvalstīm, kuru naudas 

vienība nav eiro;
 Nolīgums starp Eiropas Savienību un Kanādas valdību par konkurences tiesību 

aktu piemērošanu.

Tika panākta arī vienošanās atstāt neskartu lietu “Ar valsts obligācijām nodrošināti 
vērtspapīri”, kuras izskatīšana tika pabeigta pirmajā lasījumā.

Atzinumi: tika panākta plaša vienprātība i) proaktīvi prasīt Komiteju priekšsēdētāju 
konferencei un Priekšsēdētāju konferencei, lai ECON tiktu piešķirtas tiesības sniegt 
atzinumu saskaņā ar jauno Reglamenta 57. pantu (vai alternatīvi — izmantot tiesības 
piemērot bijušo Reglamenta 56. pantu) attiecībā uz “Omnibus” lietu un “Ārvalstu 
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ieguldījumu izvērtēšanu”. Attiecībā uz atzinumu sagatavotājiem būtu jāpiemēro tāda pati 
pieeja kā attiecībā uz neizskatītajiem jautājumiem.

2. Piešķiršana

Nodokļu lietas:

 Lielākā daļa koordinatoru piekrita turpināt praksi, ka leģislatīvos nodokļu 
jautājumus izskata ECON komiteja, ja vien ECON koordinatori nenolemj citādi.

 Tika nolemts saglabāt referenta statusu vienai un tai pašai politiskajai grupai 
(PPE) attiecībā uz šādu lietu, neatņemot papildu punktus: “Ātrāka un drošāka 
atvieglojumu piemērošana pārmērīgiem ieturējuma nodokļiem”.

 Lieta “Padomes direktīva, ar ko groza Direktīvu 2006/112/EK attiecībā uz 
elektronisko pievienotās vērtības nodokļa atbrīvojuma sertifikātu” tika piešķirta 
Prezidijam, un tika panākta vienošanās ierosināt izmantot vienkāršotu procedūru 
bez grozījumiem saskaņā ar jauno Reglamenta 52. panta 1. punktu.

3. ECON komitejas sanāksmes 2025. gadā 

Sekretariāts tika aicināts ierosināt grozītu sanāksmju kalendāra projektu, pirmdienās paredzot 
mazāk komiteju sanāksmju. Sanāksmes vadītāja noslēgumā piebilda, ka pirmdienās būtu 
jāizvairās no balsošanas, ja tas iespējams.

4. Deleģēto aktu un īstenošanas aktu pārbaude

Koordinatori apstiprināja atjaunināto pamatnostādņu projektu par deleģēto un īstenošanas 
aktu pārbaudi. 

Koordinatori nolēma 23. septembrī paredzēt laiku, lai veiktu pārbaudi par KPD/KPR (kopā ar 
Komisiju, EBI un VUM), un 30. septembrī — pārbaudi par ELTIF.
5. Tikšanās ar EVTI CCP uzraudzības komiteju

Koordinatori nolēma ieplānot atklāto koordinatoru sanāksmi (aiz slēgtām durvīm) ar EVTI 
CCP uzraudzības komiteju (datums vēl jāapstiprina).
6. Ekonomikas pārvaldība

 Dialogi par ekonomikas jautājumiem ar Eiropas Komisiju

Koordinatori vienojās uzaicināt Komisiju uz pirmo dialogu novembrī (vai vēlākais 
decembrī) ECON komitejā par dalībvalstu vidēja līmeņa fiskālajiem un strukturālajiem 
plāniem.

Koordinatori nolēma saglabāt iepriekšējo praksi, t. i., divus ekonomikas dialogus gadā 
par Eiropas pusgadu kopā ar EMPL komiteju un a) atsevišķu(-us) ekonomikas dialogu(-
us), kuros piedalās tikai ECON komiteja, par fiskālo uzraudzību.

 Amatpersonu iecelšana

Eiropas Fiskālā padome: koordinatori vienojās nosūtīt Komisijai vēstuli, kurā norādīts, ka 
viena mēneša termiņš Parlamenta atzinuma sniegšanai, kā noteikts Komisijas lēmumā, 
nav pietiekams, lai varētu veikt pienācīgu pārbaudi.
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7. AMLA locekļu iecelšana

Koordinatori vienojās rīkot šādas uzklausīšanas AMLA priekšsēdētāja un valdes locekļu 
iecelšanai: atlasīto kandidātu uzklausīšana būtu jāorganizē aiz slēgtām durvīm, savukārt 
attiecīgā ierosinātā kandidāta uzklausīšanai vajadzētu būt atklātai uzklausīšanai.

Obligāta apmācība deputātiem

Parlamenta Reglamentā ir iekļauti deputātu rīcības standarti. Viena no prasībām ir šāda: 
deputātiem jāpiedalās Eiropas Parlamenta organizētās standartizētās mācībās par konfliktu un 
aizskarošas izturēšanās novēršanu darbavietā un par labu biroja pārvaldību. Apmācības 
jāpabeidz pirmajos sešos deputāta pilnvaru mēnešos, t. i., līdz 2025. gada 16. janvārim. 
Deputāti, kuri līdz noteiktajam termiņam nebūs pabeiguši apmācību, nevarēs tikt ievēlēti 
amatā Parlamentā vai tā struktūrvienībās, kā arī nevarēs tikt iecelti par referentiem vai 
piedalīties oficiālās delegācijās vai iestāžu sarunās.

4. Jaunākā informācija par digitālo euro
ECON/10/00911
 Viedokļu apmaiņa ar Eiropas Centrālās bankas valdes locekli Piero Cipollone

Lēmums: viedokļu apmaiņa

Uzstājās: Aurore Lalucq, Piero Cipollone, Stefan Berger, Nikos Papandreou, Gilles 
Boyer, Pasquale Tridico, Fulvio Martusciello, René Repasi, Fidias 
Panayiotou, Fernando Navarrete Rojas.

2024. gada23. septembrī plkst. 16.00–17.00

5. Atklāta uzklausīšana, piedaloties Vienotā noregulējuma valdes (VNV) 
priekšsēdētājam Dominique Laboureix
ECON/10/00912

Uzstājās: Aurore Lalucq, Dominique Laboureix, Markus Ferber, Jonás Fernández, 
Pierre Pimpie, Marlena Maląg, Gilles Boyer, Jussi Saramo, Fernando 
Navarrete Rojas. 

2024. gada 23. septembrī plkst. 17.00–18.00

6. Deleģēto aktu un īstenošanas pasākumu pārbaude
ECON/10/00913
 Viedokļu apmaiņa par Komisijas Deleģēto regulu (2024. gada 24. jūlijs), ar ko 

attiecībā uz datumu, kurā sāk piemērot pašu kapitāla prasības attiecībā uz tirgus 
risku, groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 575/2013
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Lēmums: viedokļu apmaiņa

Uzstājās: Aurore Lalucq, Komisijas pārstāvis, EBI pārstāvis, ECB pārstāvis, Jonás 
Fernández, Ralf Seekatz, Gilles Boyer.

7. Citi jautājumi

Nebija

8. Nākamās sanāksmes datums

Pirmdien, 2024. gada 30. septembrī, plkst. 15.00–18.30

Sanāksme tika slēgta plkst. 17.47.
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ПРИСЪСТВЕН ЛИСТ/LISTA DE ASISTENCIA/PREZENČNÍ LISTINA/DELTAGERLISTE/ 
ANWESENHEITSLISTE/KOHALOLIJATE NIMEKIRI/ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΠΑΡΟΝΤΩΝ/RECORD OF ATTENDANCE/ 

LISTE DE PRÉSENCE/POPIS NAZOČNIH/ELENCO DI PRESENZA/APMEKLĒJUMU REĢISTRS/DALYVIŲ SĄRAŠAS/ 
JELENLÉTI ÍV/REĠISTRU TA' ATTENDENZA/PRESENTIELIJST/LISTA OBECNOŚCI/LISTA DE PRESENÇAS/ 

LISTĂ DE PREZENŢĂ/PREZENČNÁ LISTINA/SEZNAM NAVZOČIH/LÄSNÄOLOLISTA/NÄRVAROLISTA

Бюро/Mesa/Předsednictvo/Formandskabet/Vorstand/Juhatus/Προεδρείο/Bureau/Predsjedništvo/Ufficio di presidenza/Prezidijs/ 
Biuras/Elnökség/Prezydium/Birou/Predsedníctvo/Predsedstvo/Puheenjohtajisto/Presidiet (*)

Aurore Lalucq

Членове/Diputados/Poslanci/Medlemmer/Mitglieder/Parlamendiliikmed/Βουλευτές/Members/Députés/Zastupnici/Deputati/Deputāti/ 
Nariai/Képviselõk/Membri/Leden/Posłowie/Deputados/Deputaţi/Jäsenet/Ledamöter

Stefan Berger, Gilles Boyer, Markus Ferber, Jonás Fernández, Dirk Gotink, Marlena Maląg, Fulvio Martusciello, Fernando Navarrete 
Rojas, Denis Nesci, Fidias Panayiotou, Nikos Papandreou, Gaetano Pedulla', Pierre Pimpie, Evelyn Regner, René Repasi, Jussi Saramo, 
Paulius Saudargas, Ralf Seekatz, Irene Tinagli, Pasquale Tridico, Auke Zijlstra

Заместници/Suplentes/Náhradníci/Stedfortrædere/Stellvertreter/Asendusliikmed/Αναπληρωτές/Substitutes/Suppléants/Zamjenici/ 
Supplenti/Aizstājēji/Pavaduojantysnariai/Póttagok/Sostituti/Plaatsvervangers/Zastępcy/Membros suplentes/Supleanţi/Náhradníci/ 
Namestniki/Varajäsenet/Suppleanter

Fernand Kartheiser
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* (P) = Председател/Presidente/Předseda/Formand/Vorsitzender/Esimees/Πρόεδρος/Chair/Président/Predsjednik/Priekšsēdētājs/ 
Pirmininkas/Elnök/'Chairman'/Voorzitter/Przewodniczący/Preşedinte/Predseda/Predsednik/Puheenjohtaja/Ordförande

(VP) = Заместник-председател/Vicepresidente/Místopředseda/Næstformand/Stellvertretender Vorsitzender/Aseesimees/Αντιπρόεδρος/ 
Vice-Chair/Potpredsjednik/Vice-Président/Potpredsjednik/Priekšsēdētāja vietnieks/Pirmininko pavaduotojas/Alelnök/ Viċi 
'Chairman'/Ondervoorzitter/Wiceprzewodniczący/Vice-Presidente/Vicepreşedinte/Podpredseda/Podpredsednik/ 
Varapuheenjohtaja/Vice ordförande

(M) = Член/Miembro/Člen/Medlem/Mitglied/Parlamendiliige/Βουλευτής/Member/Membre/Član/Membro/Deputāts/Narys/Képviselő/ 
Membru/Lid/Członek/Membro/Membru/Člen/Poslanec/Jäsen/Ledamot

(F) = Длъжностно лице/Funcionario/Úředník/Tjenestemand/Beamter/Ametnik/Υπάλληλος/Official/Fonctionnaire/Dužnosnik/ 
Funzionario/Ierēdnis/Pareigūnas/Tisztviselő/Uffiċjal/Ambtenaar/Urzędnik/Funcionário/Funcţionar/Úradník/Uradnik/Virkamies/ 
Tjänsteman
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